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Autorska prava i zastitni 
znakovi 

© Copyright 2005 Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 
Informaclje sadrzane u ovom 
dokumentu mogu se promijenltl bez 
prethodne najave. Reprodukcija, 
prilagodba III prijevod bez prethodne 
pismene dozvole zabranjeni su, osim 
ako nisu dopusteni zakonom o 
autorskim pravlma. 

Obavijest 

Jamstva postavljena za HP prolzvode 
I usiuge su unaprljed odredena 
posebnim jamstvenim Izjavama koje 
prate ove prolzvode I usiuge. NIsta 
ovdje navedeno ne moze se tumacltl 
kao dodatno jamstvo. HP nlje 
odgovoran za moguce tehnlcke III 
urednlcke pogreske III propuste u 
ovom dokumentu. 

Tvrtka Hewlett-Packard Development 
Company, L.P. nlje odgovorna za 
slucajna III namjerna ostecenja 
nastala usiljed opremanja, Izvedbe III 
upotrebe ovog dokumenta I 
programskog materljala kojl opisuje. 

Zastitni znakovi 

HP, HP logotip I PhotoSmart su 
vlasnlstvo Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 
Secure Digital logotip je zastitni znak 
SD Association. 

Microsoft I Windows su reglstrlrani 
zastitni znakovi tvrtke Microsoft 
Corporation. 

CompactFlash, CF i CF oznaka su 
zastitni znakovi CompactFlash 
Association (CFA). 
Memory Stick, Memory Stick Duo, 
Memory Stick PRO 1 Memory Stick 
PRO Duo su zastitni znakovi iii 
registrirani zastitni znakovi tvrtke 
Sony Corporation. 
MultiMediaCard je zastitni znak 
njemacke Infineon Technologies AG 1 
licenciran je za MMCA 
(MultiMediaCard Association). 
xD-Picture Card je zastitni znak tvrtke 
Fuji Photo Film Co., Ltd., Toshiba 
Corporation 1 Olympus Optical Co., Ltd. 
Mac, Mac oznaka 1 Macintosh su 
registrirani zastitni znakovi tvrtke 
Apple Computer, Inc. 
Nazlv Bluetooth i logotip su vlasnlstvo 
tvrtke Bluetooth SIG, Inc. I svaka 
upotreba ovih oznaka od strane 



Hewlett-Packard Company je 
zasticena licencama. 
PictBridge i PictBridge oznaka su 
zastitni znakovi tvrtke Camera & 
Imaging Products Association (ClPA). 
Ostale marke 1 njihovi proizvodi su 
zastitni znakovi ili registrirani zastitni 
znakovi njihovih nositelja. 
Softver ukljucen uz pisac je 
djelomicno temeljen na radu 
Independent JPEG Group. 
Autorska prava neklh fotografija 
unutar ovog dokumenta su pridrzana 
od strane njihovih vlasnika. 

Identifikacijski broj modela 
prema propisima je 
VCVRA-0508 

U svrhe Identifikacije prema propisima 
ovom proizvodu je dodijeljen broj 
modela prema propisima. Broj modela 
prema propisima za vas proizvod je 
VCVFJA-0508. Ovaj propisani broj nlje 
Isto sto I prodajnl nazlv (pisac 
HP PhotoSmart 330 series) ili broj 
proizvoda (Q6377A). 

Sigurnosne informacije 

Uvljek primljenlte osnovne mjere 
sigumosti kada radlte s ovim 
prolzvodom kako biste smanjill 
opasnost od ozljedivanja usiljed vatre 
III elektrlcnog udara. 

AUpozorenje Za 
sprecavanje vatre III 
opasnosti od udara, ne 
Izlazlte ovaj proizvod kisl Ili 
bilo kakvoj drugoj vrsti vlage. 

• S razumijevanjem procitajte 
upute za postavljanje 
isporucene u kutiji s pisacem. 

• Koristite samo uzemljene 
elektricne uticnice pri spajanju 
jedinice na izvor napajanja. Ako 
niste sigurni je 11 uticnica 
uzemljena, provjerite s 
elektricarom. 

• Provjerite sva upozorenja i 
upute oznacene na proizvodu. 

• Izvucite utikac iz uticnice prije 
ciscenja. 

• Ne postavljajte 1 ne koristite ovaj 
proizvod u blizini vode III kad ste 

mokri. 

• Postavite proizvod na stabiinu 
povrsinu. 

• Postavite proizvod na zasticeno 
mjesto gdje nitko ne moze 
nagaziti na njega ill zapetl o 



kabel napajanja, te gdje se 
kabel napajanja nece ostetiti. 

• Ako proizvod ne radi dobro, 
pogledajte informacije o 
rjesavanju problema na 
zaslonskoj pomoci 

HP PhotoSmart Printer Help. 

• U unutrasnjosti pisaca ne 
postoje dijelovi koje bi mogao 
servisirati korisnik. U slucaju 
potrebe za servisiranjem 
obratite se obucenom 
servisnom osoblju. 

• Koristite u dobro provjetravanoj 
prostorljl. 



Izjave o okolini 

Hewlett-Packard Company se 
obvezala na proizvodnju kvalitetnih 
proizvoda na ekoloski prihvatljiv nacin. 

Zastita okoline 

Pisac je dizajniran s nekoliko osobina 
koje smanjuju stetan utjecaj na 
okolinu. Za vise informacija posjetite 
web-stranicu HP's Commitment to ttie 
Environment (Obveza prema okolini) 
na www.hp.com/hpinfo/ 
globalcitizenship/environment/. 

Stvaranje ozona 

Ovaj proizvod ne stvara zamjetljiv 
ozonski plin (O3). 

Upotreba papira 

Ovaj proizvod je prikladan za 
koristenje papira recikliranog po DIN 
19309. 

Plastika 

Plasticni dijelovi tezi od 24 grama 
(0,88 unci) oznaceni su u skladu s 
medunarodnim standardima koji 
olaksava identifikaciju plastike za 
recikliranje nakon zavrsenog radnog 
vijeka pisaca. 

Listovi s podacima o sigurnosti 
materijala 

Listove s podacima o sigurnosti 
materijala (MSDS) mozete pronaci na 
web-stranici tvrtke HP www.hp.com/ 
go/msds. Kupci bez pristupa Internetu 
se trebaju obratiti centru HP brige o 
korisnicima. 

Recikliranje 

HP nudi veliki broj programa povrata i 
recikliranja proizvoda u puno drzava i 
partnera, te je u partnerskom odnosu 
s jednim od najvecih centara za 
recikliranje elektronickih proizvoda u 
svijetu. HP cuva resurse ponovnom 
prodajom nekih od svojih 
najpopularnijih proizvoda. 
Ovaj HP proizvod sadrzi olovo u lemu 
sto moze zahtijevati posebno 
rukovanje na kraju njegovog radnog 
vijeka. 

Vazne informacije o reciidiranju za 
nase kupce u Europskoj uniji: U 

svrhu ocuvanja okoline, po isteku 
vijeka trajanja proizvod je potrebno 
reciklirati u skladu sa zakonskim 
propisima. Nize navedeni simbol 
oznacava zabranu odiaganja 
proizvoda u javni otpad. Za 
odgovarajuci popravak ill odiaganje 
proizvod je potrebno vratiti na najblize 



oviasteno mjesto. Za vise informacija 
o vracanju i recikliranju svih HP 
proizvoda posjetite: www.hp.com/ 
hpinfo/globalcitizenship/environment/ 
recycle/index. html. 
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HP PhotoSmart 330 series 



^ Dobrodosli 



Zahvaljujemo vam na kupnji pisaca HP Photosmart 330 series! Sa svojim novim, 
kompaktnim foto pisacem mozete lako tiskati prekrasne fotografije sa ill bez pomoci 
racunala. 



Vas novi pisac dolazi sa sljedecom dokumentacijom: 

• Prirucnik za postavljanje: Pisac HP Photosmart 330 series se isporucuje s 
uputama za postavljanje koje objasnjavaju nacin postavljanja pisaca i instaliranje 
softvera pisaca. 

• Korisnicki prirucnik: Korisnicki prirucnik za HP Photosmart 330 series opisuje 
osnovne mogucnosti pisaca, kako raditi s pisacem bez spajanja na racunalo, te 
nudi informacije o rjesavanju problema. 

• Prirucnik s referencama: Prirucnik s referencama za HP Photosmart 330 series 
je prirucnik koji trenutacno citate. Ovaj prirucnik nudi osnovne informacije o 
pisacu, ukljucujuci postavljanje, rad, tehnicku podrsku i jamstvo. Za detaljne 
upute pogledajte Korisnicki prirucnik. 

• HP Photosmart Printer Help (Pomoc za pisac): Zaslonska pomoc 

HP Photosmart Printer Help objasnjava kako koristiti pisac s racunalom i sadrzi 
informacije o rjesavanju softverskih problema. 

Nakon sto instalirate softver za pisac HP Photosmart na racunalo (za vise informacija 
pogledajte Instalacija softvera), mozete pogledati zaslonsku pomoc Printer Help: 

• Windows racunalo: U izborniku Uma (Pocetak) odaberite Programs (Programi) 
(u operativnom sustavu Windows XP odaberite All Programs(Svi programi)) > 
HP > Photosmart 330, 380 series > Photosmart Help. 

• Macintosh: U trazilu odaberite Help (Pomoc) > Mac Help (Pomoc za Macintosh), 
a zatim odaberite (Biblioteka) > HP Photosmart Printer Help for 
Macintosh (Pomoc za pisac za Macintosh racunala). 



U kutiji s pisacem nalazi se sljedece: 

• Pisac HP Photosmart 330 series 

• Prirucnik za postavljanje HP Photosmart 330 series 

• Prirucnik s referencama za HP Photosmart 330 series 

• Softverski CD za pisac HP Photosmart 330 series (neke drzave/regije mogu imati 
vise CD-a) 

• CD s Korisnickim prirucnikom 

• Ogledni foto papir i indeksne kartice 

• HP spremnik s tintom u tri boje 

• Dijelovi za napajanje (dijelovi za napajanje se mogu razlikovati u izgledu ili mogu 
imati dodatni kabel napajanja) 

rmu> Napomena Sadrzaj se moze razlikovati ovisno o drzavi/regiji. 



Pronalazenje dodatnih informacija 



Sto se nalazi u l^utiji 
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Poglavlje 1 



Pregled pisaca 




Prednja strana pisaca 



1 


Upravljacka ploca: Na upravljackoj ploci se vrsi upravljanje osnovnim funkcijama pisaca. 


2 


Izlazna ladica (zatvorena): Otvorite izlaznu ladicu za ispisivanje, umetanje memorijske 
kartice, spajanje kompatibilnog digitalnog fotoaparata, spajanje HP iPod uredaja ill pristup 
podrucju spremnika s tintom. 




Unutar prednje strane pisaca 



1 


Ulazna ladica: Sluzi za umetanje papira. 


2 


Produzetak ulazne ladice: Izvucite produzetak za pridrzavanje papira. 


3 


Vodilica sirine papira: Pomaknite vodilicu do sirine papira postavljenog u pisac kako biste 
ispravno pozicionirali papir. 


4 


Pril(ljucal( za fotoaparat: Na prikljucak za fotoaparat mozete spojiti PictBridge digitaini 
fotoaparat, dodatni HP Bluetooth bezicni adapter za pisac ili HP iPod. 


5 


Utori memorijslce lortice: Umetnite memorijske kartice u ove utore. Pogledajte 
Postavljanje memorijskih kartica 


6 


Vratasca spremnilo s tintom: Otvorite vratasca za postavljenje ili vadenje spremnika s 
tintom. Pogledajte Informacije o spremniku s tintom. 


7 


Izlazna ladica (otvorena): U izlaznu ladicu pisac izbacuje ispise fotografija. 
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Straznja strana pisaca 

USB prikljucak: Koristite ovaj prikljucak za spajanje pisaca na racunalo ill HP digitaini 
fotoaparat s izravnim ispisom. 



2 Prikljucak kabela napajanja: Ovdje spojite kabel napajanja. 












Uil 





Lampice-indikatori 



1 



Zaruljica Ukljuceno: Ova zaruljica svijetli zeleno kada je pisac ukljucen. Treperi zeleno 
kada pisac ispisuje, a crveno kada se pojavi problem s pisacem. 



Zaruljica memorijske kartice: Ova zaruljica svijetli zeleno kada je pisac spreman za 
umetanje ill uklanjanje memorijske kartice. Treperi zeleno tijekom pristupa memorijskoj 
kartici. Pogledajte Postavljanje memorijskih kartica. 
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Upravljacka ploca 



On (Ukljuceno): Pritisnite ovaj gumb za ukljucivanje ill iskljucivanje pisaca. 

Print (Ispis): Pritisnite ovaj gumb za ispis odabraniii fotografija s memorijske kartice. 



Delete (Brisi): Pritisnite ovaj gumb za brisanje trenutacno odabrane fotografije s 
memorijske kartice. 

Gumbi Select Photos (Odabir fotografija): Koristite strelice za kretanje kroz fotografije na 
memorijskoj kartici ili za kretanje kroz opcije izbornika. Pritisnite - za izbor fotografije ili 
opcije izbornika. 

Zaslon pisaca: Na zaslonu pisaca mozete pregledati fotografije ili izbornike. 



Cancel (Odustani): Pritisnite ovaj gumb za odustajanje od izbora fotografija, izlazak iz 
izbornika ili zaustavljanje radnje. 




Zaslon pisaca u cekanju 



1 



Pokazivac baterije: Prikazuje razinu napunjenosti unutarnje HP Piiotosmart baterije, ako 
je postavljena. 

Popunjena ikona baterije oznacava punu bateriju. Tijekom koristenja baterije ikona baterije 
oznacava pribliznu razinu punjenja prema razini popunjenosti. 

Ikona punjenja prikazana na vrhu ikone baterije pokazuje da je napajanje ukljuceno i da se 
baterija puni. Ikona uticnice se prikazuje kada je baterija napunjena, sto znaci da mozete 
iskopcati kabel napajanja i po zeiji zapoceti napajanje pisaca iz baterije. 

Za vise informacija o bateriji pogledajte upute koje ste dobili uz bateriju. 

Pokazivac razine tinte: Pokazivac prikazuje razinu tinte u spremniku s tintom. 
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Zaslon Select Photos (Odabir fotografija) 



1 


Okvir za izbor: Prikazuje kvacicu ako je fotografija odabrana. 


2 


Broj kopija: Prikazuje broj kopija u kojem ce se ispisati trenutacna fotografija. 


3 


Video zapis: Prikazuje ovu ikonu samo kada je video zapis prikazan na zaslonu pisaca. 


4 


Indeksnl broj: Prikazuje indeksni broj trenutacne fotografije i ukupni broj fotografija na 
umetnutoj memorijskoj kartici. 




Odjeljak unutarnje baterije 



1 


Poklopac odjeljka za bateriju: Otvorite poklopac na dnu pisaca za postavku dodatne 
HP PhotoSmart unutarnje baterije. 


2 


HP PhotoSmart unutarnja baterija (IVIodel Q5599A): S potpuno napunjenom baterijom 
mozete ispisati priblizno 75 fotografija. Baterija se kupuje odvojeno. 


3 


Odjeljak unutarnje baterije: Ovdje umetnite dodatnu HP PhotoSmart unutarnju bateriju. 


4 


Gumb odjeljka za bateriju: Povucite ovaj gumb kako biste oslobodili poklopac odjeljka. 



Raspolozivi pribor 

Postoji nekoliko razlicitih pribora za HP Photosmart 330 series pisac koji poboljsavaju 
prenosivost pisaca, te njegov rad bilo gdje i bilo kad. Stvarni izgled pribora se moze 
razlikovati od izgleda prikazanog u ovom prirucniku. 
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Naziv pribora 



Opis 



HP PhotoSmart unutarnja baterija vam 
omogucava slobodu nosenja pisaca 
gdje god putujete. 



HP PhotoSmart unutarnja baterija 




HP PhotoSmart adapter za napajanje 
u automobilu 




HP PhotoSmart adapter za napajanje u 
automobilu omogucava pril<ljucivanje 
pisaca u automobilu za dodatno 
napajanje ill za dopunu dodatne 
HP PhotoSmart unutarnje baterije 
postavljene u pisac. 



Laka i izdrzljiva HP Photosmart torba za 
prijenosne pisace nudi mogucnost 
nosenja i cuvanja svega sto je potrebno 
za prikladan ispis bilo gdje. 



HP Photosmart torba za prijenosne 
pisace 




HP Bluetooth® bezicni adapter za pisac 



HP Bluetooth® bezicni adapter za pisac 
se spaja na prikljucak za fotoaparat, koji 
se nalazi na prednjoj strani pisaca, s 
namjenom koristenja Bluetooth bezicne 
tehnologije ispisa. 



Izbornik pisaca 

Izbornik pisaca nudi veliki izbor mogucnosti prilagodbe zadanih postavki, upravljanja 
kvalitetom ispisa, te koristenja posebnih efekata. 

Koristenje izbornika pisaca 

1. Izvadite memorijsku karticu, ako se nalazi u pisacu. 

2. Za pristup izborniku pisaca pritisnite ^ ill ^ na upravljackoj ploci pisaca. 
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Navigacija kroz izbornik pisaca 

• Za kretanje kroz opcije izbornika prikazane na zaslonu pisaca pritisnite ^ ill ^. 
Zasivljene su one opcije izbornika kojima se ne moze pristupiti. 

• Pritisnite OK za otvaranje izbornika ili izbor opcije. 

• Pritisnite Cancel (Odustani) za izlazak iz trenutacnog izbornika. 

Struktura izbornika pisaca 

• Print Options (Opcije ispisa) 

- Panoramic photos (Panoramske fotografije): Odaberite ovu opciju kako 
biste ispis panoramskili fotografija postavili na On (Ukljuceno) ili Off 
(Iskljuceno - zadano). Odaberite (Ukljuceno) za ispis odabranih 
fotografija u omjeru 3:1; prije ispisivanja ulozite papir velicine 10 x 30 cm. 
Nakon odabira fotografije, podrucje za ispis obrubljeno je zelenim okvirom. 
Kada ukljucite ovu opciju ostale mogucnosti izbornika Print Options (Opcije 
ispisa) bit ce onemogucene. Odaberite if (Iskljuceno) za ispis u 
uobicajenom omjeru 3:2. Nacin rada Panoramski ispis nije podrzan prilikom 
ispisa izravno s PictBridge fotoaparata pomocu USB kabela. 

- Photo stickers (Foto naljepnice): Odaberite (Ukljuceno) ili i 1 
(Iskljuceno - zadano) za ispis naljepnica. Odaberite (Ukljuceno) za ispis 
16 fotografija po stranici; po zeiji umetnite posebne medije za naljepnice. 
Kada ukljucite ovu opciju ostale mogucnosti izbornika Print Options (Opcije 
ispisa) bit ce onemogucene. Odaberite (Iskljuceno) za ispis pomocu 
jedne od opcija za uobicajeni raspored. 

- Print passport photos (Ispis fotografija za putovnicu): Odaberite ovu opciju 
kako biste ispis fotografija za putovnicu postavili na On (Ukljuceno) ili Off 
(Iskljuceno - zadano). Select size (Odabir velicine): Ispis fotografija za 
putovnicu salje poruku pisacu za ispis svih odabranih fotografija u odabranoj 
velicini fotografija za putovnicu. Svaka odabrana fotografija ispisuje se na 
zasebnoj stranici. Svaka ispisana stranica sadrzi broj fotografija odabrane 
velicine koje ce stati na stranicu. Kada ukljucite ovu opciju ostale mogucnosti 
izbornika Print Options (Opcije ispisa) bit ce onemogucene. 

• Tools (Alati) 

- Print quality (Kvaliteta ispisa): Opcija Normal (Normaino) koristi manje tinte 
od opcije ° ' (Najbolje - zadano) i vrijedi samo za trenutni posao ispisa. 
Postavka se potom automatski ponovno postavija na (Najbolje). 

- Print sample page (Ispis ogledne stranice): Odaberite ovu opciju za ispis 
ogledne stranice, sto je korisno za provjeravanje kvalitete ispisa pisaca. 

- Print test page (Ispis probne stranice): Odaberite ovu opciju za ispis probne 
stranice koja sadrzi podatke o pisacu koji mogu pomoci u rjesavanju 
problema. 

- Clean cartridge (Ciscenje spremnika s tintom): Odaberite ovu opciju za 
ciscenje spremnika s tintom. Nakon ciscenja, pojavit ce se upit zelite li 
nastaviti s drugom razinom ciscenja (odaberite (Da) ili (Ne)). Ako 
odaberete (Da), provodi se jos jedan ciklus ciscenja. Nakon toga pojavit 
ce se upit zelite li nastaviti s trecom razinom ciscenja (odaberite (Da) ili 
No (Ne)). 

- Align cartridge (Poravnavanje spremnika s tintom): Odaberite ovu opciju za 
poravnavanje spremnika s tintom. 
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Bluetooth: Opcije izbornika Bluetooth su potrebne za slucaj kada ste na pisac 
prikljucili dodatni HP Bluetooth bezicni adapter za pisac. 

- Device address (Adresa uredaja): Neki uredaji s Bluetooth bezicnom 
tehnologijom zahtijevaju unos adrese uredaja koji pokusavaju pronaci. Ova 
opcija izbornika prikazuje adresu uredaja. 

- Device name (Naziv uredaja): Mozete odabrati naziv uredaja za pisac koji 
se pojavljuje na drugim uredajima s Bluetooth bezicnom tehnologijom 
prilikom trazenja pisaca. 

- Passkey (Lozinka): Pisacu mozete dodijeliti Bluetooth numericku lozinku. 
Zadana lozinka je 0000. Kada je Security level (Razina sigurnosti) 
postavljena na High (Visoka) (pogledajte Security level (Razina sigurnosti) u 
nastavku ove tablice), korisnici uredaja s Bluetooth bezicnom tehnologijom 
moraju unijeti ovu lozinku prije ispisivanja. 

- Visibility (Vidljivost): Pisac opremljen Bluetooth tehnologijom mozete 
postaviti tako da bude vidljiv ill nevidljiv ostalim uredajima s Bluetooth 
bezicnom tehnologijom promjenom ove opcije vidljivosti. Odaberite Visible 
to all (Vidljiv svima) ill Not visible (Nevidljiv). Kada je odabrana opcija Not 
visible (Nevidljiv), na pisac mogu ispisivati samo uredaji koji znaju njegovu 
adresu. 

- Security level (Razina sigurnosti): Odaberite (Niska) ill : (Visoka). 
Postavka Low (Niska - zadano) ne zahtijeva unos lozinke pisaca od 
korisnika drugih uredaja s Bluetooth bezicnom tehnologijom. Postavka High 
(Visoka) zahtijeva unos lozinke pisaca od korisnika drugih uredaja s 
Bluetooth bezicnom tehnologijom. 

- Reset Bluetooth options (Ponovna postavka Bluetooth mogucnosti): 
Odaberite Yes (Da) ill No (Ne - zadano) za ponovno postavljanje Bluetooth 
opcija na tvornicke postavke. 

Help (Pomoc) 

- Printing Tips I (Savjeti za ispis I): Odaberite ovu opciju i procitajte o znacajki 
pisaca za automatsko poboljsanje slike. 

- Printing Tips II (Savjeti za ispis II): Odaberite ovu opciju i procitajte o 
savjetima koji mogu pomoci u postizanju najboljih mogucih ispisa. 

- Panoramic photos (Panoramske fotografije): Odaberite ovu opciju i 
procitajte o ispisivanju panoramskih fotografija. 

- Photo stickers (Foto naljepnice): Odaberite ovu opciju i procitajte o 
ispisivanju foto naljepnica. 

- Memory card (Memorijske kartice): Odaberite ovu opciju i procitajte o 
upotrebi memorijskih kartica. 

- Cartridges (Spremnici s tintom): Odaberite ovu opciju i procitajte o koristenju 
spremnika s tintom. 

- Loading paper (Umetanje papira): Odaberite ovu opciju i procitajte o 
umetanju papira. 

- Clearing paper jams (Uklanjanje zaglavljenog papira): Odaberite ovu opciju 
i procitajte o uklanjanju zaglavljenog papira. 

- PictBridge cameras (PictBridge fotoaparati): Odaberite ovu opciju i 
procitajte o koristenju PictBridge fotoaparata s pisacem. 
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- Traveling with the printer (Putovanje s pisacem): Odaberite ovu opciju i 
procitajte savjete za nosenje pisaca na put. 

- Getting assistance (Trazenje pomoci): Odaberite ovu opciju i procitajte 
l<al<o dobiti pomoc za pisac. 

• Preferences (Zeljena svojstva) 

- Smart focus: Odaberite 'r (UI<ljuceno - zadano) ili Off (lsl<ljuceno). Ova 
postavl<a poboljsava zamagljene fotografije. 

- Adaptive lighting (Prilagodljivo osvjetljenje): Odaberite On (UI<ljuceno - 
zadano) ili Off (Iskljuceno). Ova postavl<a poboljsava osvjetljenje i l<ontrast. 

- Auto remove red-eye (Automatsko uklanjanje crvenih ociju): Odaberite ovu 
opciju za uklanjanje crvenih ociju. 

- Date/time (Datum/vrijeme): Odaberite ovu opciju za prikaz datuma/vremena 
na ispisanim fotografijama. Odaberite Date/time (Datum/vrijeme), Date only 
(Samo datum) ili Off (Iskljuceno - zadano). 

- Colorspace (Raspon boja): Odaberite ovu opciju za odabir raspona boja. 
Odaberite Adobe RGB, sRGB, ili Auto-select (Automatski odabir - zadano). 
Zadana postavka Auto-select (Automatski odabir) salje poruku pisacu da 
koristi Adobe RGB raspon boja, ako je dostupan. Ako postavka Adobe RGB 
nije dostupna, pisac postavija sRGB kao zadanu postavku. 

- Borderlesr (Bez obruba): Odaberite ovu opciju kako biste ispisivanje bez 
obruba postavili na i (Ukljuceno - zadano) ili (Iskljuceno). Kada je 
ispisivanje bez obruba iskljuceno, sve stranice se ispisuju s uskim bijelim 
obrubom oko vanjskih rubova papira. 

- After printing (Nakon ispisa): Odaberite za promjenu opcije za ponistavanje 
odabranih fotografija nakon ispisa: Always (Uvijek - zadano). Never 
(Nikada) ili Ask (Pitaj). 

- Preview animation (Pregledna animacija): Odaberite ovu opciju kako biste 
preglednu animaciju postavili na (Ukljuceno - zadano) ili Off (Iskljuceno). 
Odaberite Oft (Iskljuceno) kako biste zaobisli animacije na zaslonu pisaca. 

- Restore defaults (Povrat zadanog): Odaberite ovu opciju za povrat zadanih 
postavki pisaca: Vr (Da) ili (Ne). Odabirom opcije (Da) vracate 
izvorne tvornicke postavke. 

- Language (Jezik): Odaberite ovu opciju za promjenu postavke jezika ili 
drzave/regije. Odaberite iz Select language (Odabir jezika) i Select country/ 
region (Odabir drzave/regije). 

Informacije o papiru 

Fotografije mozete ispisivati na foto papiru, obicnom papiru ili indeksnim karticama. 
Pisac podrzava sljedece vrste i velicine papira: 



Vrsta 


Velicina 


Namjena 


Foto papir 


10 X 15 cm sa ili bez 
jezicka od 1 ,25 cm 


Ispis fotografija 


Indeksne kartice 


1 0 X 1 5 cm 


Ispis skica, stranica za 
poravnavanje i probnih 
stranica 


Hagaki kartice 


100 X 140 mm 


Ispis fotografija 
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Poglavlje 1 

(nastavak) 



Ao kartice 


105 X 14o mm 


Ispis fotografija 


Kartice L-velicine 


90 X 127 mm sa ill bez 


Ispis fotografija 




jezicka od 12,5 mm 





Postavljanje papira 
Vrsta papira 



Kako ga postaviti 



Ladica za postavljanje 




Foto papir velicine 
10 X 15 cm 

Indeksne kartice 
Kartice L-velicine 
Hagaki kartice 



1 . Otvorite ulaznu ladicu 
i izvucite produzetak 
ulazne ladice. 

2. Postavite do 20 
listova papira sa 
stranicom za ispis ill 
sjajnom stranicom 
okrenutom prema 
vama. Prilikom 
postavljanja snazno 
gurnite papir prema 
dolje dok se ne 
zaustavi. Ako 
koristite papir s 
jezickom, postavite 
papir tako da jezicak 
ulazi posljednji. 

3. Postavite vodilicu 
sirine papira uz sam 
rub papira, a da ga 
pritom ne savija. 

4. Za pripremu ispisa 
otvorite izlaznu ladicu. 



1 . Ulazna ladica 

2. Vodilica sirine papira 

3. Izlazna ladica 



Informacije o spremniku s tintom 

HP nudi razne vrste spremnika s tintom kako biste mogli izabrati najboiji spremnik za 
vasu namjenu. Brojevi spremnika koje mozete koristiti s ovim pisacem se razlikuju 
prema drzavi/regiji, a nalaze se na straznjim koricama ovog tiskanog prirucnika. 

Tinte HP Vivera pruzaju realisticne fotografije i izuzetnu otpornost na izbljedivanje, sto 
rezultira zivim bojama koje traju. Tinte HP Vivera su posebno formulirane, a njihova 
kvaliteta, cistoca i otpornost na izbljedivanje su znanstveno provjereni. 

Za postizanje najboljih rezultata ispisa, HP preporuca uporabu samo izvornih HP 
spremnika s tintom. Izvorni HP spremnici s tintom su dizajnirani i testirani za rad s HP 
pisacima kako biste staino jednostavno dobivali odiicne rezultate. 
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Koristite najboiji spremnik s tintom za odredeni posao 



Ispis... 


Postavite spremnik s tintom u leziste 
za spremnik 


Fotografije u boji 


HP spremnik s tintom u tri boje (7 ml) 
HP spremnik s tintom u tri boje (14 ml) 


Crno-bijele fotografije 


HP spremnik s tintom za crno-bijele 
fotografije 


Sepija ill antikne fotografije 


HP spremnik s tintom u tri boje (7 ml) 
HP spremnik s tintom u tri boje (14 ml) 


Tel<st ili crtezi u boji 


HP spremnik s tintom u tri boje (7 ml) 
HP spremnik s tintom u tri boje (14 ml) 



AOpreznost Provjerite koristite li dobar spremnik s tintom. HP ne jamci 
kvalitetu ili pouzdanost tinte koju nije proizveo. Ograniceno jamstvo ne pokriva 
servisiranje ili popravke potrebne usiijed kvara ili ostecenja pisaca nastalih 
upotrebom tinte koju ne proizvodi HP. 

Za najbolju kvalitetu ispisa, HP preporuca da umetnete spremnike s tintom prije 
istjecanja datuma otisnutog na kutiji spremnika. 



Umetanje ili zamjena spremnika s tintom 




Odstranite ruzicastu traku 




Ne dodirujte ovdje 



Pripremlte pisac I spremnik s tintom 

1 . Provjerite je li pisac ukljucen i je li 
izvaden karton iz unutrasnjosti 
pisaca. 

2. Otvorite vratasca za priiaz 
spremniku s tintom na pisacu. 

3. Skinite jarku ruzicastu traku sa 
spremnika. 




Umetnite spremnik s tintom 

1 . Ako mijenjate spremnik, za praviino 
vadenje pritisnite prema dolje, a 
zatim spremnik povucite prema van 
iz lezista. 
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Umetanje ill zamjena spremnika s tintom (nastavak) 





2. Drzite zamjenski spremnik tako da 




se oznaka nalazi na vrhu. Gurnite 




spremnik, malo nagnut prema gore, 




u drzac tako da bakreni kontakti 




1 ifTi 1 nr\/i PrifiQnitp Qnrpmnik q\/^s Hnk 

U(JU IJIVI. IIILIOlll LC o|Jldllllll\ OVC 




ne uskoci na svoje mjesto. 




3. Zatvorite vratasca za pristup 




spremniku s tintom. 




Zaslon pisaca u cekanju prikazuje ikonu 




koja pokazuje pribliznu kolicinu tinte u 




postavljenom spremniku (100%, 75%, 




50%, 25% ili skoro prazan). Ikona Nema 




tinte se pojavljuje kada postavite 




spremnik koji nije izvorni HP spremnik. 




ovaKi put Kaud posLavite III mijenjaLc 








spremnik s tintom pojavljuje se poruka 




iia zabiunu pibaoa Liazcci uiiicLarijc 






nhirnnn nanira kakn hi ni^iar mnnan 






izvrsiti poravnavanje spremnika. Na ovaj 






nacin se jamci visoka kvaliteta ispisa. 


^niiiJiiiiiiiiii 










Poravnavanj6 spremnika s tintom 




1 . Umetnite papir u ulaznu ladicu i 






pritisnite OK. 






2. Za poravnavanje spremnika s 






tintom slijedite upute na zaslonu. 


E9 HP P-irtKmait 











Kada ne koristite spremnik s tintom 

^4 



Kad god izvadite spremnik s tintom iz 
pisaca poliranite ga u stitnik spremnika 
s tintom. Stitnik spremnika s tintom 
sprecava susenje tinte. Pogresna 
pohrana spremnika s tintom moze 
rezultirati neispravnoscu spremnika. 

U nekim drzavama/regijama stitnik 
spremnika se ne isporucuje uz pisac 
nego uz HP spremnik s tintom za crno- 
bijele fotografije koji se moze kupiti 
odvojeno. U drugim drzavama /regijama 
stitnik je ukljucen uz pisac. 

"* Za odiaganje spremnika s tintom u 
stitnik, gurnite spremnik s tintom u 
stitnik pod kutom i ucvrstite ga na 
mjestu. 
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2 Ispis s vasim novim pisacem 



Jednostavno je ispisivati kvalitetne fotografije za vas, vasu obitelj i prijatelje. U ovom 
poglavlju cete naci upute za brzi pocetak ispisa uz detaljne informacije o upotrebi 
memorijskih kartica, odabiru fotografija i jos puno vise. 

Brzi pocetak 

Ispis fotografija je jednostavan kao izbrojati 1-2-3! Evo kako cete to uciniti. 



Korak 1: Spremanje za ispis 





1 . Postavite spremnik s tintom. 






Pogledajte Informacije o spremniku 




'■Si J 


s tintom. 




a. Otpakirajte spremnik s tintom i 




skinite traku. Ne dirajte 




mlaznice tinte niti bakrene 




kontakte. 


Umetanje spremnika s tintom 


b. Otvorite prednju stranu pisaca 




tako sto cete izvuci izlaznu 


* 


ladicu. 




c. Otvorite vratasca spremnika s 


jgy 




tintom koja se nalaze desno od 






utora memorijske kartice. 






d. Postavite spremnik s tintom 


I ■ 3 




tako da su bakreni kontakti 




okrenuti prema unutra, a zatim 


Umetanje papira 


potpuno gurnite spremnik na 




mjesto. 




2. Umetanje foto papira 




Pogledajte Informacije o papiru. 




a. Otvorite ulaznu ladicu na 




straznjoj strani pisaca. 




b. Postavite vise listova foto 




papira u ulaznu ladicu. 




c. Prilagodite vodilicu papira 




prema postavljenom papiru. 
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Korak 2: Odabir fotograf ija 




T 



Postavljanje memorijske kartice 



Odabir fotografije 



1 . Postavite memorijsku karticu s 
fotografijama. 

Opreznost Vodite racuna da 
nepraviino umetanje memorijske 
kartice moze ostetiti karticu ili pisac. 
Za vise informacija o memorijskim 
karticama pogledajte Postavljanje 
memorijskili kartica. 

2. Kada pisac zatrazi odabir izgleda 
stranice ispisa, pomocu ^ ili 
izvrsite odabir zeljenog izgleda, a 
zatim pritisnite OK. 

3. Za kretanje kroz fotografije na 
kartici pritisnite ^ ili ^. 

4. Pritisnite za odabir fotografije 
koju zelite ispisati. U lijevom kutu 
fotografije na zaslonu pisaca se 
pojavljuje kvacica. 

Za vise informacija o odabiru 
fotografija pogledajte Odabir 
fotograf ija. 



Korak 3: Ispis 



^^^^^^^^^^^^^^^^ 


^ Za ispis odabranih fotografija 
pritisnite Print (Ispis). 


Ispis fotografija 





Ispis bez koristenja racunala 

Pisac HP PhotoSmart 330 series omogucava ispis nevjerojatnih fotografija bez 
racunala. 



Koristenje memorijskih kartica 

Nakon sto ste snimili fotografije s digitalnim fotoaparatom, izvadite memorijsku karticu 
iz fotoaparata i postavite je u pisac kako biste mogli pregledati i ispisati fotografije. 
Pisac moze ocitati sljedece vrste memorijskih kartica: CompactFlash™, Memory 
Sticks, MultiMediaCard™, Secure Digital™, SmartMedia, i xD-Picture Card™. Microdrive 
nije podrzan. 

A Opreznost Upotreba bilo koje druge vrste memorijske kartice moze ostetiti 
memorijsku karticu i pisac. 
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Ako zelite nauciti vise o drugim nacinima prijenosa fotografija s digitalnog fotoaparata 
na pisac, pogledajte Spajanje s drugim uredajima. 

Podrzani formati datoteka 

Sljedece formate datoteka pisac prepoznaje i ispisuje izravno s memorijske kartice: 
JPEG, nekomprimirani TIFF, Motion JPEG AVI, Motion JPEG Quicktime i MPEG-1. 
Ako digitaini fotoaparat sprema fotografije i video zapise u drugim formatima datoteka, 
spremite datoteke na racunalo i ispisite ih pomocu softverske aplikacije. Za vise 
informacija pogledajte zaslonsku pomoc Printer Help (Pomoc za pisac). 

Postavljanje memorijskih kartica 

Nakon sto ste snimili fotografije s digitalnim fotoaparatom, izvadite memorijsku karticu 
iz fotoaparata i postavite je u pisac. 

AOpreznost Ne pokusavajte izvaditi memorijsku karticu sve dok zaruljica 
memorijske kartice svijetli. Odstranjivanje kartice tijekom pristupa njenim 
informacijama moze ostetiti pisac, memorijsku karticu ill informacije na 
memorijskoj kartici. 



1 SmartMedia, xD-Picture Card 



2 


Memory Stick kartice 


3 


CompactFlash 


4 


MultiMediaCard, Secure Digital 



1. Izvadite sve memorijske kartice postavljene u bilo koji utor memorijske kartice. 
Istodobno moze biti postavljena samo jedna kartica. 

2. Pronadite odgovarajuci utor za vasu memorijsku karticu. 

3. Postavite memorijsku karticu u utor s bakrenim kontaktima okrenutim prema dolje 
ill metalnim kontaktnim otvorima okrenutima prema pisacu. 

4. Lagano gurnite memorijsku karticu u pisac dok se ne zaustavi. 

Pisac ocitava memorijsku karticu, postavija upit za odabir izgleda ispisane 
stranice, a zatim prikazuje prvu fotografiju na kartici. Ako ste digitaini fotoaparat 
koristili za odabir fotografija na kartici, pisac ce vas pitati zelite li ispisati 
fotografije odabrane na fotoaparatu. 
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Poglavlje 2 



Odabir fotografija 



Upotrebom upravljacke ploce pisaca mozete odabrati jednu ill vise fotografija za ispis. 

Odabir fotografije 

1. Postavite memorijsl<u l<articu. 

2. Za oznacavanje izgleda fotografije za ispis l<oji zelite l<oristiti, pritisnite ^ ili p-, a 
zatim pritisnite OK. 

3. Za l<retanje do fotografije l<oju zelite ispisati pritisnite ^ ili ^. 

» ' ^ Naputak Za brzo kretanje kroz fotografije pritisnite i drzite ^ ili 



4. Za izbor trenutacno prikazane fotografije na zaslonu pisaca pritisnite OK. 

U donjem lijevom kutu zaslona pisaca pojavljuje se kvacica koja oznacava da je 
fotografija odabrana za ispis. Nekoliko puta pritisnite gumb OK za ispis vise od 
jedne kopije fotografije. Pokraj oznake odabira se pojavljuje broj koji pokazuje 
koliko kopija fotografije ce se ispisati. Za smanjivanje broja kopija za jedan, 
pritisnite Cancel (Odustani). 

5. Za izbor dodatnih fotografija ponovite korake 3 i 4. 

Odabir svih fotografija 

Pritisnite i drzite gumb sve dok se na zaslonu pisaca ne pojavi poruka koja 
vas obavjestava da su sve fotografije odabrane. 

Ponistavanje odabira fotografije 

1 . Za kretanje do fotografije ciji odabir za ispis zelite ponistiti pritisnite ^ ili ^. 

2. Pritisnite Cancel (Odustani). 

Odustajanje od izbora fotografije ne znaci njeno brisanje s memorijske kartice. 

Odustajanje od izbora svih fotografija 

Ako su sve fotografije odabrane, pritisnite i drzite OK sve dok se na zaslonu 
pisaca ne pojavi poruka koja vas obavjestava da ste odustali od ispisa svih 



Fotografije mozete ispisati s memorijske kartice ili izravno s PictBridge ili HP 
digitalnog fotoaparata s izravnim ispisom. 

Ispis neoznacenih fotografija 

1. Postavite memorijsku karticu. 

2. Za odabir izgleda koristite ^ ili ^: 

- Ispis jedne fotografije po stranici 

- Ispis dvije fotografije po stranici 

- Ispis cetiri fotografije po stranici 

3. Pritisnite OK. 

Pisac moze okrenuti fotografije tako da se najbolje sloze u odabrani izgled ispisa. 




fotografija. 



Ispis odabranih fotografija 
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4. Pritisnite OKjednom za svaku kopiju fotografije koju zelite ispisati. Za 
smanjivanje broja kopija za jedan, pritisnite Cancel (Odustani). 

5. Pritisnite (Ispis). 

Ispis fotografija odabranih na fotoaparatu 

1 . Postavite memorijsku karticu koja sadrzi fotografije odabrane na fotoaparatu 
(DPOF). 

2. Odaberite (Da) kada vas pisac upita zelite li ispis fotografija odabranih na 
fotoaparatu, a zatim pritisnite „... 

Ispis s PictBridge fotoaparata 

1 . Ukljucite PictBridge digitaini fotoaparat i odaberite fotografije za ispis. 

2. Provjerite je li fotoaparat postavljen na PictBridge nacin rada, a zatim ga spojite 
na prikljucak za fotoaparat na prednjoj strani pisaca uz pomoc USB kabela koji 
ste dobili uz fotoaparat. 

Kada pisac prepozna da se radi o PictBridge fotoaparatu, zapocinje s ispisom 
odabranih fotografija. 

Ispis s HP digitalnog fotoaparata s izravnim ispisom 

1 . Ukljucite HP digitaini fotoaparat s izravnim ispisom i odaberite fotografije za ispis. 

2. Spojite fotoaparat na USB prikljucak na straznjoj strani pisaca pomocu USB 
kabela koji ste dobili uz fotoaparat. 

3. Pratite upute na zaslonu fotoaparata. 

Promjena zeljenih svojstava pisaca 

Mozete mijenjati zadane postavke po osobnim zeljama uz pomoc izbornika na 
upravljackoj ploci pisaca. Zeljena svojstva pisaca predstavljaju opce postavke. Ona se 
odnose na svaku fotografiju u ispisu. Za cijeli popis dostupnih zeljenih svojstava i 
njihovih zadanih postavki pogledajte Izbornik pisaca. 

Zeljena svojstva pisaca mozete mijenjati pracenjem sljedecih opcih postupaka. 

1 . Izvadite memorijsku karticu, ako se nalazi u pisacu. 

2. Za pristup izborniku pisaca pritisnite ^ ill ^ na upravljackoj ploci pisaca. 

3. Odaberite Preferences (Zeljena svojstva), a zatim pritisnite gumb OK. 

4. Odaberite zeljeno svojstvo koje zelite mijenjati, a zatim pritisnite OK. 

5. Odaberite zeljenu postavku, a zatim pritisnite gumb OK. 

Spajanje 

Koristite pisac kako biste ostali spojeni s drugim uredajima i osobama. 

Spajanje s drugim uredajima 

Ovaj pisac nudi nekoliko nacina spajanja na racunalo ill neke druge uredaje. Svaki 
oblik veze nudi razlicite mogucnosti. 
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Vrsta veze i sto vam je potrebno 


Sto vam je dopusteno raditi 


USB 

• Universal Serial Bus (USB) 2.0 
kabel sukladan za prijenos 
podataka pri punoj brzini duzine 

3 metra ill kraci. Za upute o spajanju 
pisaca na racunalo pomocu USB 
kabela pogledajte Instalacija 
softvera. 

• Racunalo s pristupom Internetu (za 
koristenje HP Instant Share). 


• Ispis s racunala na pisac. 

• Spremite fotografije s memorijske 
kartice postavljene u pisac na 
racunalo, gdje ih mozete poboljsati 
ill organizirati pomocu softvera 
HP Image Zone. 

• Zajednicko koristenje fotografija 
pomocu HP Instant Share. 

• Ispisujte izravno s HP Photosmart 
digitalnog fotoaparata s izravnim 
ispisom na pisac. Za vise 
informacija pogledajte 
dokumentaciju fotoaparata. 


PictBridge 

r( 

PictBridge simbol 

• Fotoaparat kompatibilan s 
PictBridge standardom i USB kabel. 

• Spajanje fotoaparata na prikljucak 
fotoaparata na prednjoj strani pisaca. 


Ispis izravno s digitalnog fotoaparata 
kompatibilnog s PictBridge standardom 
na pisac. Za vise informacija pogledajte 
dokumentaciju fotoaparata. 


Bluetooth 

Dodatni HP Bluetooth bezicni adapter za 
pisac. 

Ako pisac dobijete s ovim priborom ill 
ako ste pribor kupili odvojeno, 
pogledajte pratecu dokumentaciju. Za 
vise informacija o Bluetooth bezicnoj 
tehnologiji i HP-u, posjetite www.hp.com/ 
go/bluetooth. 


Ispis s bilo kog uredaja koji radi s 
Bluetooth bezicnom tehnologijom na 
pisac. 

Ako na prikljucnicu fotoaparata na 
pisacu spojite dodatni adapter za 
HP Bluetooth bezicni pisac, provjerite 
jesu 11 opcije Bluetooth izbornika pisaca 
postavljene na odgovarajuci nacin. 
Pogledajte Izbornik pisaca. 


HP iPod 


Ispisujte izravno s uredaja HP iPod (u 
kojem su spremljene fotografije) na pisac. 
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(nastavak) 



Vrsta veze i sto vam je potrebno Sto vam je dopusteno raditi 

HP iPod i USB kabel koji se s njim 
isporucuje. Spojite HP iPod na prikljucak 
za fotoaparat na prednjoj strani pisaca. 



Spajanje pomocu HP Instant Share 

Koristite HP Instant Share za zajednicko koristenje fotografija s prijateljima i obiteiji 
pomocu e-maila, racunalnih foto-albuma ill usiuge online obrade fotografija. Pisac 
mora biti spojen pomocu USB kabela na racunalo koje ima pristup Internetu i 
instaliran sav potreban HP softver. Ako pokusate koristiti HP Instant Share, a nemate 
odgovarajuci softver, pojavljuju se poruke koje vas vode kroz odgovarajuce korake. 

Koristenje HP Instant Share za slanje fotografija 

1 . Postavite memorijsku karticu koja sadrzi fotografije koje zelite zajednicki koristiti. 

2. Pratite poruke na racunalu kako biste spremili fotografije na racunalo. 

3. Koristite HP Instant Share znacajke softvera HP Image Zone za zajednicko 
koristenje fotografija s drugima. 

Pogledajte zaslonsku pomoc HP Image Zone Help za informacije o koristenju 
HP Instant Share. 
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3 Instalacija softvera 



Uz pisac se dobiva i dodatni softver koji mozete instalirati na racunalo. 

Nakon upotrebe uputa za postavku isporucenih u kutiji s pisacem za postavku 
hardvera pisaca, koristite upute u ovom odjeljku za instalaciju softvera. 



Instalacija softvera pisaca 
Windows korisnici 

Vazno: Ne pokusavajte spojiti USB 
kabel dok to nije zatrazeno od vas. 

Napomena Tijekom instalacije 
softvera, od vas ce biti zatrazeno da 
odaberete izmedu razlicitih opcija za 
instalaciju. Pogledajte tablicu ispod ove 
kako biste saznali koji softver i znacajke 
pruza svaka opcija. 

1 . Postavite HP Piiotosmart CD u CD- 
ROM jedinicu racunala. Ako se 
Install Wizard (Carobnjak za 
instalaciju) ne pojavi, pronadite i 
dvaput pritisnite datoteku 
Setup.exe na CD-ROM jedinici. 
Pricekajte nekoliko minuta na 
ucitavanje datoteka. 

2. Pritisnite (Sljedeci) i pratite 
upute na zaslonu. 

3. Kad se to od vas zatrazi, spojite 
USB kabel na USB prikljucak na 
straznjoj strani pisaca, a drugu 
stranu na USB prikljucak na 
racunalu. 



Macintosh korisnici 



Vazno: Ne pokusavajte spojiti USB 
kabel dok to nije zatrazeno od vas. 

1 . Postavite HP Photosmart CD u CD- 
ROM jedinicu racunala. 

2. Dvaput pritisnite ikonu 
HP Photosmart CD. 

3. Dvaput pritisnite ikonu 
HP Photosmart Install 
(Instalacija). Za postavku softvera 
pisaca slijedite upute na zaslonu. 

4. Kad se to od vas zatrazi, spojite 
USB kabel na USB prikljucak na 
straznjoj strani pisaca, a drugu 
stranu na USB prikljucak na 
racunalu. 

5. U dijaloskom okviru Print (Ispis) 
odaberite pisac. Ako se na popisu 
ne pojavi pisac pritisnite Edit 
Printer List (Uredivanje popisa 
pisaca) za dodavanje pisaca. 



4. Pratite upute na zaslonu sve dok se 
instalacija ne zavrsi i racunalo 
ponovno ne pokrene. 



pJMv) Napomena U razlicitim drzavama/regijama dostupne su razlicite opcije 

instalacije softvera. Dostupne su vam samo dvije od ovih opcija: Full (Puna) i 
Express (Brza) ill Typical (Uobicajena) i Minimum (Minimalna). 



Windows korisnici: Odaberite jednu od opcija za instalaciju 
Odaberite ovu opciju... Za koristenje ovih znacajki... 
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Windows korisnici: Odaberite jednu od opcija za instalaciju (nastavak) 



Full (Puna) 



Express (Brza) 



Typical (Uobicajena) 



Ova opcija je zasivljena ako vase racunalo ne ispunjava 
minimalne zahtjeve sustava. Instalira softver za rad 
pisaca, HP Solution Center (HP centar usiuga) i 
HP Image Zone, softverski program jednostavan za 
koristenje koji vam daje sve sto vam je potrebno za 
zabavu s fotografijama: 

• Pregled — Pregled fotografija u razlicitim 
velicinama i na razlicite nacine. Jednostavno 
organizirajte i upravljajte svojim fotografijama. 

• Uredivanje — Izrezujte fotografije i popravite 
fotografije s crvenim ocima. Automatski podesite i 
poboljsajte fotografije u razlicitim velicinama i 
izgledima. 

• Ispis — Ispisite fotografije u razlicitim velicinama i 
izgledima. 

• Izrada — Jednostavno izradite stranice albuma, 
kartice, kalendare, panoramske fotografije, CD 
naljepnice i jos mnogo toga. 

• Zajednicko koristenje — Uz HP Instant Share koji 
omogucava boiji nacin slanja e-mail poruka, 
posaljite fotografije obiteiji i prijateljima bez velikih 
privitaka. 

• Sigurnosna kopija — Napravite sigurnosne kopije 
fotografija za pohranjivanje i spremanje. 

Ova opcija instalira softver za rad pisaca, HP Solution 
Center (HP centar usiuga) i HP Image Zone Express, 
softverski program jednostavan za koristenje koji pruza 
osnovne mogucnosti za uredivanje fotografija i 
ispisivanje: 

• Pregled — Pregled fotografija u razlicitim 
velicinama i na razlicite nacine. Jednostavno 
organizirajte i upravljajte svojim fotografijama. 

• Uredivanje — Izrezujte fotografije i popravite 
fotografije s crvenim ocima. Automatski podesite i 
poboljsajte fotografije kako bi bile savrsene. 

• Ispis — Ispisite fotografije u razlicitim velicinama i 
izgledima. 

• Zajednicko koristenje — Uz HP Instant Share koji 
omogucava boIji nacin slanja e-mail poruka, 
posaljite fotografije obiteiji i prijateljima bez velikih 
privitaka. 

Ova opcija instalira softver za rad pisaca, HP Director i 
HP Image Zone, softverski program jednostavan za 
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Windows korisnici: Odaberite jednu od opcija za instalaciju (nastavak) 



koristenje koji vam daje sve sto vam je potrebno za 
zabavu s fotografijama: 

• Pregled — Pregled fotografija u razlicitim 
velicinama i na razlicite nacine. Jednostavno 
organizirajte i upravljajte svojim fotografijama. 

• Uredivanje — Izrezujte fotografije i popravite 
fotografije s crvenim ocima. Automatski podesite i 
poboljsajte fotografije u razlicitim velicinama i 
izgledima. 

• Ispis — Ispisite fotografije u razlicitim velicinama i 
izgledima. 

• Izrada — Jednostavno izradite stranice albuma, 
kartice, kalendare, panoramske fotografije, CD 
naljepnice i jos mnogo toga. 

• Zajednicko koristenje — Uz HP Instant Share koji 
omogucava boiji nacin slanja e-mail poruka, 
posaljite fotografije obiteiji i prijateljima bez velikih 
privitaka. 

• Sigurnosna kopija — Napravite sigurnosne kopije 
fotografija za pohranjivanje i spremanje. 

Minimum (Minimalna) Ova opcija instalira softverza rad pisaca i HP Director. 

Ovu opciju odaberite samo ako imate malo prostora na 
tvrdom disku. 
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4 Podrska i jamstvo 



jj^l ^ Napomena Naziv HP sluzbi za podrsku se razlikuje se prema drzavi/regiji. 

Ako imate problem, pratite ove korake: 

1 . Provjerite dokumentaciju koju ste dobili uz pisac. 

- Prirucnik za postavljanje: Pisac HP Photosmart 330 series se isporucuje s 
uputama za postavljanje koje objasnjavaju nacin postavljanja pisaca i 
instaliranje softvera. 

- Korisnicki prirucnik: Korisnicki prirucnik za HP Photosmart 330 series 
opisuje osnovne znacajke pisaca, kako raditi s pisacem bez spajanja na 
racunalo, te nudi informacije o rjesavanju problema s hardverom. 

- Prirucnik s referencama: Prirucnik s referencama za HP Photosmart 330 
series ]e prirucnik koji trenutacno citate. Ovaj prirucnik nudi osnovne 
informacije o pisacu, ukljucujuci postavljanje, rad, tehnicku podrsku i 
jamstvo. Za detaljne upute pogledajte Korisnicki prirucnik. 

- HP Photosmart Printer Help (Pomoc za pisac): Zaslonska pomoc 

HP Photosmart Printer Help objasnjava kako koristiti pisac s racunalom, te 
prikazuje informacije o rjesavanju softverskih problema. 

2. Ako ni uz pomoc ovih informacija niste u mogucnosti rijesiti problem, posjetite 
www.hp.com/support kako biste ucinili sljedece: 

- Pristupili stranicama podrske 

- Poslali e-mail poruku u HP za odgovore na pitanja 

- Stupili u kontakt s HP tehnicarom u online razgovoru 

- Provjerili postojanje novih verzija softvera 

Mogucnosti i dostupnost podrske razlikuju se za proizvod, drzavu/regiju i jezik. 

3. Samo za Europu: Stupite u kontakt s lokalnim centrom prodaje. Ako pisac ima 
hardversku pogresku, od vas ce biti trazeno vratiti pisac tamo gdje ste ga i kupili. 
Servis je besplatan tijekom trajanja ogranicenog jamstva pisaca. Nakon razdobija 
jamstva zaracunat ce vam se cijena servisa. 

4. Ako ne mozete rijesiti problem pomocu zaslonske pomoci Printer Help (Pomoc za 
pisac) ill HP web-stranica, pozovite HP brigu o korisnicima na broj za vasu 
drzavu /regiju. Za popis telefonskih brojeva u drzavama/regijama pogledajte 
prednje korice ovog prirucnika. 

HP briga o korisnicima telefonom 

Tijekom trajanja jamstva pisaca u mogucnosti ste dobiti besplatnu telefonsku podrsku. 
Za vise informacija pogledajte Izjava o ogranicenim jamstvima ill posjetite 
www.hp.com/support kako biste provjerili trajanje besplatne podrske. 

Nakon razdobija besplatne telefonske podrske, HP pomoc je i dalje na raspolaganju 
uz dodatne troskove. Za opcije podrske kontaktirajte vaseg lokalnog zastupnika ill 
nazovite telefonske brojeve podrske u vasoj drzavi/regiji. 

Za dobivanje HP podrske telefonom nazovite odgovarajuci telefonski broj podrske za 
vasu lokaciju. Troskovi telefonskog razgovora obracunavaju se prema cjeniku vase 
telefonske kompanije. 
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Sjeverna Amerika: Nazovite 1-800-HP-INVENT (1-800-474-6836). Telefonska 
podrska u Americi dostupna je na engleskom i spanjolskom jeziku, 24 sata dnevno, 7 
dana u tjednu (dani i sati podrske mogu se promijeniti bez upozorenja). Ova usiuga je 
besplatna tijekom razdobija trajanja jamstva. Po isteku razdobija trajanja jamstva 
potrebno je platiti pristojbu. 

Zapadna Europa: Kupci u Austriji, Belgiji, Danskoj, Spanjolskoj, Francuskoj, 
Njemackoj, Irskoj, Italiji, Nizozemskoj, Norveskoj, Portugalu, Finskoj, Svedskoj, 
Svicarskoj i Ujedinjenom Kraljevstvu trebaju posjetiti www.hp.com/support za pristup 
brojevima telefonske podrske u njihovoj drzavi/regiji. 

Ostale drzave/regije: Pogledajte popis brojeva telefonske podrske unutar prednjih 
korica ovog prirucnika. 

Kada zelite telefonirati 

Nazovite HP brigu o korisnicima dok ste pokraj vaseg racunala i pisaca. Budite 
spremni za davanje sljedecih informacija: 

• Broj modela pisaca (nalazi se na prednjoj strani pisaca). 

• Serijski broj pisaca (nalazi se na donjoj strani pisaca). 

• Operacijski sustav racunala. 

• Verzija programske podrske pisaca: 

- Windows racunalo: Kako biste vidjeli broj verzije programske podrske 
pisaca, pritisnite desnom tipkom misa na ikonu memorijske kartice na 
Windows programskoj traci i odaberite About (O). 

- Macintosh: Za provjeru verzije programske podrske pisaca koristite dijaloski 
okvir Print (Ispis). 

• Poruke prikazane na zaslonu pisaca ill na zaslonu racunala. 

• Odgovore na sljedeca pitanja: 

- Je li se situacija zbog koje zovete vec dogadala? Mozete li ponoviti situaciju? 

- Jeste li dodavali novi hardver ill softver na racunalo u vrijeme kada se 
problem pojavio? 

Vracanje u HP sluzbu za popravke (Samo Sjeverna 
Amerika) 

HP ce organizirati preuzimanje vaseg proizvoda i njegovo dostavljanje u HP sredisnji 
centarza popravke. Tvrtka HP placa povratnu otpremu i rukovanje. Ova usiuga je 
besplatna tijekom razdobija trajanja jamstva za hardver. Ova usiuga je dostupna 
samo u Sjevernoj Americi. 

Dodatne jamstvene opcije 

Produzene usiuge za pisac su dostupne uz nadoplatu. Idite na www.hp.com/support, 
odaberite svoju drzavu/regiju i jezik, a zatim istrazite usiuge i jamstveno podrucje za 
informacije o produzenim usiugama. 
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Izjava 0 ogranicenom jamstvu za HP pisac 



HP proizvod 


Trajanjs OQfaniccnog jamstva 


Softver 


90 dana 


Spremnici za tintu 


Dok se ne potrosi HP tinta ill do kraja jamstvenog datuma 
utisnutog na ulosku - sto vec dode prvo.Ovo jamstvo ne pokriva 
proizvode s HP tintom koji su bill ponovno punjeni, preradeni 
pogresno rabljeni ill na bilo koji nacin mijenjani. 


Pribor 


1 godina 


Periferijski hardver pisaca 
(pogledajte nastavak za detalje) 


1 godina 



A. Pokrivanja ogranicenog jamstva 

1 . Hewlett-Packard (HP) krajnjem korisniku jamci da ce gore navedeni HP proizvodi biti bez gresaka u materijalu i 
izvedbi za vrijeme gore navedenog razdobija, koje zapocinje datumom kupovine. 

2. Za softverske proizvode HP ograniceno jamstvo se odnosi samo na nemogucnost izvodenja programskih naredbi. HP 
ne jamci da ce rad bilo kog proizvoda biti bez zastoja ili pogresaka. 

3. HP ograniceno jamstvo pokriva samo greske nastale kao rezultat uobicajene uporabe proizvoda i ne pokriva druge 
probleme, ukljucujuci i one nastale kao rezultat: 

a. Neispravnog odrzavanja ill izmjena; 

b. Softvera, medije, dijelova ill pribora koje nisu HP proizvodi, niti su podrzani od strane HP; 

c. Rada izvan navedenih uvjeta rada proizvoda; 

d. Nedozvoljene izmjene ili ziouporabe. 

4. Za HP pisace, uporaba uloska s tintom koji nije HP proizvod ill iznova napunjenog uloska ne utjece niti na jamstvo 
dano korisniku niti na bilo koji ugovor HP podrske s korisnikom. Medutim, ako se greska na pisacu pripisuje uporabi 
uloska s tintom koji nije HP proizvod. HP ce naplatiti standardne troskove za vrijeme i materijal utrosene na popravci 
pisaca od nastale greske. 

5. Ako HP zaprimi tijekom vazeceg jamstvenog perioda obavijest o gresci u bilo kojem proizvodu pokrivenom HP 
jamstvom, HP ce ili popraviti ill zamijeniti proizvod, prema nahodenju HP-a. 

6. Ako HP nije u mogucnosti popraviti ill zamijeniti, vec prema slucaju, osteceni proizvod koji je pokriven HP jamstvom, 
HP ce u razumnom vremenu po prijemu prijave o gresci, vratiti novae po prodajnoj cijeni proizvoda. 

7. HP nece imati obvezu popraviti, zamijeniti ili vratiti novae dok korisnik ne vrati osteceni proizvod u HP. 

8. Svi zamjenski proizvodi mogu biti novi ili kao-novi, uz uvjet da imaju funkcionalnost koja je barem jednaka onoj 
proizvoda koji se zamjenjuje. 

9. HP proizvodi mogu sadrzavati preradene dijelove, komponente ili materijale koji su identicni novim po ucinku. 

10. HP ograniceno jamstvo je vazece u bilo kojoj drzavi, gdje se proizvod pokriven jamstvom, distribuira od strane HP-a. 
Ugovori za dodatne jamstvene usiuge, poput servisiranja na lieu mjesta, mogu biti dostupni kod bilo kog HP servisa u 
drzavi gdje HP ill oviasteni uvoznik distribuira taj proizvod. 

B. Ogranicenja jamstva 

DO MJERE DOZVOLJENE LOKALNIM ZAKONIMA, HP I NJEGOVI NEZAVISNI ISPORUCITELJI NE DAJU 
NIKAKVADRUGA JAMSTVA ILI UVJETE BILO KOJE VRSTE, IZRICITE ILI PODRAZUMIJEVANE, JAMSTVA ILI 
UVJETE PRODAJE, ZADOVOLJAVAJUCE KVALITETE, TE PRIKLADNOSTI ODREDENOJ NAMJENI. 

C. Ogranicenja odgovornosti 

1 . Do granice dozvoljene lokalnim zakonom, pravni lijekovi iz ovog Jamstva jedini su i iskljucivi pravni lijekovi za 
korisnika. 

2. DO MJERE DOZVOLJENE LOKALNIM ZAKONIMA, OSIM OBAVEZA IZRICITO NAVEDENIH U OVOJ 
JAMSTVENOJ IZJAVI, HP I NJEGOVI ISPORUCITELJI NECE NITI U KOM SLUCAJU BITI ODGOVORNI ZA 
DIREKTNA, INDIREKTNA, POSEBNA, SLUCAJNA ILI POSLJEDICNA OSTECENA, BILO TEMELJEM UGOVORA, 
KRIVNJE ILI BILO KOJE DRUGE PRAVNE TEORIJE, ODNOSNO BILO SAVJETOVANI O MOGUCNOSTI 
POSTOJANJAOVAKVIH GRESAKA. 

D. Lokaini zakoni 

1 . Ovo Jamstvo daje korisniku odredena zakonska prava. Korisnik moze imati i druga prava koja se razlikuju ovisno od 
drzave u Sjedinjenim Americkim Drzavama, od provincije u Kanadi, te od drzave na drugim mjestima u svijetu. 

2. Do granice do koje je ovo Jamstvo u neskladu s lokalnim zakonima, ovo Jamstvo smatrat ce se izmijenjenim 
glede postizanja dosljednosti s lokalnim zakonima. Pod takvim lokalnim zakonima, neka odricanja i ogranicenja 
odgovornosti iz ovog Jamstva se mozda nece odnositi na korisnika. Primjerice, neke drzave u Sjedinjenim Americkim 
Drzavama, kao i neke vlade izvan SAD-a (ukljucujuci provincije u Kanadi), mogu: 

a. Sprijeciti da odricanja i odgovornosti iz ovog Jamstva ogranice statusna prava korisnika (npr. u Velikoj Britaniji); 

b. Na neki drugi nacin ograniciti odgovornost proizvodaca da namecu takva odricanja ill ogranicenja; ili 

c. Dodijeliti korisniku dodatna jamstvena prava, odrediti trajanje podrazumijevanih jamstava kojih se proizvodac ne 
moze odreci ili omoguciti ogranicenja u trajanju podrazumijevanih jamstava. 

3. UVJETI U OVOM JAMSTVU, OSIM DO ZAKONSKI DOZVOLJENE GRANICE, NE ISKLJUCUJU, OGRANICAVAJU 
ILI MIJENJAJU, I DODATAK SU OBVEZNIM STATUSNIM PRAVIMA PRIMJENJIVANIM NA PRODAJU HP 
PROIZVODA TIM KORISNICIMA. 
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5 Tehnicki podaci 



Ovaj odjeljak nudi popis minimalnih zahtjeva sustava za instaliranje softvera za pisac 
HP PhotoSmart i tehnicke podatke odabranog pisaca. 

Za cijeli popis tehnickih podataka pisaca i sistemskili zaiitjeva pogledajte zaslonsku 
pomoc. Za informacije o pregledu zaslonske pomoci pogledajte Pronalazenje 
dodatnih informaclja. 

Sistemski zahtjevi 



Dio 


Minimaini zahtjevi za 
Windows racunalo 


Minimaini zaiitjevi za 
Macintosh 


Operativni sustav 


Microsoft® Windows 98, 
2000 Professional, ME, 
XP Home i 
XP Professional 


Mac® OS X 10.2.3- 10.3.x 


Procesor 


Intel® Pentium® II (ill 
slican) ili jaci 


G3 ili jaci 


Memorija (RAM) 


64 MB (preporuceno 
128 MB) 


Mac OS 10.2.3- 10.3.x: 
128 MB 


Slobodan prostor na 
disku 


500 MB 


500 MB 


Video zaslon 


800x600, 16-bitna ilijaca 


800x600, 16-bitna ilijaca 


CD-ROM jedinica 


4x 


4x 


Povezivanje 


USB 2.0 za prijenos 
podataka pri punoj 
brzini: Microsoft Windows 
98, 2000 Professional, 
ME, XP Home i XP 
Professional 

PictBridge: pomocu 
prednjeg prikljucka za 
fotoaparat 

Bluetooth): pomocu 
dodatnog HP Bluetooth 
bezicnog adaptera za 
pisac (samo za Windows 
XP) 


USB 2.0 za prijenos 
podataka pri punoj 
brzini: Mac OS X 10.2.3- 
10.3.1 

PictBridge: pomocu 
prednjeg prikljucka za 
fotoaparat 


Preglednik 


Microsoft Internet 
Explorer 5.5 ili noviji 
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Tehnicki podaci pisaca 



Kategorija 


Tehnicki podaci 


Povezivanje 


USB 2.0 za prijenos podataka pri punoj brzini: 

Microsoft Windows 98, 2000 Professional, ME, 
XP Home i XP Professional; Mac OS X 10.2.3 - 
10.3.x 

PictBridge: Microsoft Windows 98, 2000 
Professional, ME, XP Home i XP Professional; 
Mac OS X 10.2.3 - 10.3.x 

Bluetooth: Microsoft Windows XP Home i 
XP Professional 


Formati slikovnih datoteka 


JPEG Baseline 

TIFF 24-bitni RGB nekomprimirani umetak 

M r r Z.'t'UI LI II T t^Ut^l l lcl\UI l l|JI ll l lll cll ll Ul 1 lcLcil\ 

TIFF 24-bitni RGB backbits umetak 
TIFF 8-bitni sivi nekomprimirani/backbits 
TIFF 8-bitni u boji nekomprimirani/packbits 
TIFF 1-bitni nekomprimirani/packbits/1 D Huffman 


Margine 


Ispis bez obruba: Vrh 0,0 mm; Dno 12,5 mm; lijevo/ 
desno 0,0 mm 

Ispis s obrubom: Vrh 3 mm; Dno 12,5 mm; lijevo/ 
desno 3 mm 


Velicine medija 


Foto papir velicine 1 0 x 1 5 cm 

Foto papir velicine 1 0 x 1 5 cm s jezickom od 
1,25 cm 

Avery C661 1 i C6612 papir za foto naljepnice 
velicine 10x15 cm, 16 pravokutnih ill ovalnih 
naljepnica po stranici 

Papir za panoramske fotografije (za prethodno 
slozene slike) 102 x 305 mm 

II lUCl^ol It; l\cll LILiC VcllLill Ic lU A 1 <J Ol 1 1 

Hagaki kartice 100 x 148 mm 

A6 kartice 105 x 148 mm 

Kartice L-velicine 90 x 127 mm 

Kartice L-velicine 90 x 127 mm s jezickom 12,5 mm 


Vrste medija 


Foto papir 

Kartice: indeksne, Hagaki, A6 i L-velicine 
Avery C661 1 i C6612 papir za foto naljepnice 


Memorijske kartice 


CompactFlash vrsta Mil 
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(nastavak) 



rVclLcyui IJa 


1 clllllUlM fJUUdUl 




MultiMediaCard 




Secure Digital 




SmartMedia 




Memory Stici< i<artice 




xD-Picture Card 


Formati datoteka podrzani 
od memorijske kartice 


Ispis: Podrzani svi formati video datotel<a i 
slil<ovnili datotel<a 

Spremanje: Svi formati datotel<a 


Ekoloske specifikacije 


Maksimaino tijekom rada: 5-40 °C (41-104 T), 
5-90% relativne vlaznosti 

Preporuceno tijekom rada: 15-35 °C (59-95 °F), 
20-80% relativne vlaznosti 


Ladica za papir 


Jedna ladica za foto papir 10x15 cm 


Kapacitet ladice za papir 


20 listova, maksimalna debljina 292 |jm (1 1 ,5 mil) 
po stranici 


Potrosnja elektricne energije 


SAD 

Ispis: 12,3 W 

U mirovanju: 6,29 W 

Iskljucen: 4,65 W 

Medunarodni 

Ispis: 11,4 W 

U mirovanju: 5,67 W 

Iskljucen: 4,08 W 


Spremnik s tintom 


S tintom u tri boje (7 ml) 

S tintom u tri boje (14 ml) 

S tintom za ispis crno-bijelih fotografija 

Napomena Brojevi spremnika koje mozete 
koristiti s ovim pisacem nalaze se na straznjim 
koricama tiskanog Korisnickog prirucnika za 
HP PhotoSmart 330 series. 


USB 2.0 za prijenos 
podataka pri punoj brzini 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, ME, XP 
Home i XP Professional 

Mac OS X 10.2.3 - 10.3.x 

HP preporucuje upotrebu USB kabela duljine do 
3 metra 


Formati video datoteka 


Motion JPEG AVI 
Motion JPEG Quicktime 
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(nastavak) 



Kategorija 


Tehnicki podaci 




MPEG -1 


Broj modela dijelova 


HP broj dijela 0957-2121 (Sjeverna Amerika), 


napajanja 


100-240 V AC (± 10%) 50/60 Hz (± 3 Hz) 




HP broj dijela 0957-2120 (ostatak svijeta), 




100-240 V AC (± 10%) 50/60 Hz (± 3 Hz) 
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Regulatory notices 

Hewlett-Packard Company 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 

• This device may not cause harmful interference, and 

• This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
Pursuant to Part 15.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to this equipment not expressly approved by Hewlett- 
Packard Company may cause harmful interference, and void your authority to operate this equipment. Use of a shielded data 
cable is required to comply with the Class B limits of Part 1 5 of the FCC Rules. 

For further information, contact: Hewlett-Packard Company, Manager of Corporate Product Regulations, 3000 Hanover 

Street, Palo Alto, CA 94304, (650) 857-1501. 

Note 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 1 5 of the 
FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, can cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

• Reonent or relocate the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
LED indicator statement 

The display LEDs meet the requirements of EN 60825-1 . 
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